


















































































































































































































fecha que la presente) y no realizamos declaración alguna respecto de que hayamos 

verificado de forma independiente la exactitud, integridad o imparcialidad de las 

declaraciones mencionadas (con la salvedad anteriormente indicada). Remarcamos que 

ciertas partes del Prospecto Preliminar, el Prospecto Definitivo y la información relativa al 

precio establecida en el Anexo A del Contrato de Compra han sido incluidas en dichos 

documentos bajo la autoridad de funcionarios de la República, y que no somos especialistas 

(conforme al significado de la Ley de Títulos Valores de 1933 de los Estados Unidos, con 

sus modificaciones) respecto de ninguna parte del Prospecto Preliminar, el Prospecto 

Definitivo o la información relativa al precio que se incluye en el Anexo A del Contrato de 

Compra, incluyendo, sin limitación, la información financiera o estadística allí consignada. 

Tampoco nos pronunciaremos acerca de si el Prospecto Preliminar, el Prospecto Definitivo 

o la información relativa al precio incluida en el Anexo A del Contrato Compra fueron 

transmitidos a alguna persona. --------------------------------------------------------------------------

No obstante, en el curso de nuestra actuación en calidad de asesores legales 

especiales de la República en los Estados Unidos en relación con la elaboración del 

Prospecto Preliminar, el Prospecto Definitivo y la información relativa al precio incluida en 

el Anexo A del Contrato de Compra, hemos participado en conferencias y conversaciones 

telefónicas con funcionarios y representantes de la República, con Jos representantes de 

ustedes y los representantes de sus asesores, durante las cuales se discutieron los contenidos 

del Prospecto Preliminar, el Prospecto Definitivo, la información relativa al precio incluida 

en el Anexo A del Contrato de Compra y cuestiones afines, y hemos efectuado la revisión 

de determinados registros y documentos que nos fueran suministrados por la República. ----

En base a nuestra participación en dichas conferencias y conversaciones, la 

revisión que efectuamos de los registros y documentos indicados anteriormente y sobre la 

base de nuestro conocimiento de la normativa federal en materia de títulos valores de los 

Estados Unidos y la experiencia que hemos adquirido en nuestra práctica profesional, 

informamos a Uds. lo siguiente: ------------------------------------------------------------------------

(a) No hemos tomado conocimiento de ningún dato que nos lleve a 

considerar que el Prospecto Preliminar (con excepción de la información financiera allí 

incluida y los datos estadísticos incluidos en el libro de fuentes confeccionado en relación 

con dicho Prospecto, respecto de lo cual no emitimos opinión alguna), considerado en 

forma conjunta con la información relativa al precio incluida en el Anexo A del Contrato de 

Compra, incluye una declaración falsa de un hecho significativo u omite declarar un hecho 

significativo necesario para que las manifestaciones alli incluidas, a la luz de las 

circunstancias en las cuales fueron realizadas, no conduzcan a error. -----------------------------

(b) No hemos tomado conocimiento de ningún dato que nos lleve a 

considerar que el Prospecto Definitivo (con excepción de la información financiera allí 

incluida y los datos estadísticos incluidos en el libro de fuentes confeccionado en relación 

con dicho Prospecto, respecto de lo cual no emitimos opinión alguna), a la fecha de la 

presente o del mismo, incluía o incluye una declaración falsa de un hecho significativo u 

omite declarar un hecho significativo necesario para que las manifestaciones allí incluidas, 

a la luz de las circunstancias en las cuales fueron realizadas, no conduzcan a error.------------
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Presentamos esta carta a Uds., en calidad de Compradores Iniciales, 

exclusivamente para su beneficio en su carácter de tales y en relación con la oferta de los 

Títulos. Ninguna otra persona podrá basarse en los contenidos de la presente carta, y esta 

última no podrá ser entregada a terceras partes como tampoco utilizada, difundida, citada o 

mencionada con ningún otro fin. No asumimos obligación alguna de mantenerlos al tanto 

de novedades de índole legal o de cuestiones fácticas que surgieran con posterioridad a la 

fecha de la presente y que pudieran afectar las opiniones aquí vertidas, ni de efectuar 

investigación alguna en tal sentido. --------------------------------------------------------------------

Atentamente,--------------------------------------------------------------

CLEAR Y GOTTLIEB STEEN & HAMIL TON LLP --------------

Por: [Espacio en blanco]-----------------------------------------------
Andrés de la Cruz, Socio------------------------------------------------

Es traducción fiel al castellano (en 54 páginas) del documento original en 
inglés. Buenos Aires, 21 de junio de 2017.---- --------------------------.,.-----------------
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Ley 20305 

LEGALIZACIÓN 

Por la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES, 

en virtud de la facultad que le confiere el artículo 1 O inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que 

la firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes 

al/a la Traductor/a Público/a GARCÍA MATA MARÍA JOSÉ 
' 

que obran en los registros de esta institución, en el folio del Tomo en el idioma 

Legalización número: 45511 

Buenos Aires, 21/06/2017 

313 11 INGLÉS 

P.~Al1C C F. Slt: ALOFF 
Ct~ratlit1 Jn Lcg_;l~acit!nes 

C<ila¡)~ cls Tr~-~¡_;:;;;:;¡:¡:. fúb~icos 
da la Ciudc:d de But~r.os Al1as 

ESTA LEGALIZACIÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE 

TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCIÓN ADJUNTA 

Control interno: 33947945511 

1111111111111111111111111111111111111111111 
33047045511 

Avda. Corrientes 1834- C1 045AAN- Ciudad Autónoma de Buenos Aires- Tel.: 4373-7173 y líneas rotativas 



By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD 
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20 305 section 
1 O(d), 1 hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent 
with the se al and signature on file in our records. 
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and 
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the document. 
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlO ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE 

LAST PAGE OF THE ATIACHED TRANSLATION. 

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des 

Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées 
par l'article 1 O, alinéa d) de la Loi no 20.305, pour la se u le légalisation matérielle de la signature et 

du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document 

ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette lnstitution. 

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA V AUDITÉ DE 

LA LÉGALISATION. 

11 COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori 

abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 1 O, lettera d) della legge 20.305 

che la fi~ma e il timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del 

Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla 

quale la certificazione é apposta. 

LA VALIDITÁ DELLA PRESENTE CERTIFICAZIONE E SUBORDINATA AL~APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI 

CONTROLLO DEL CTPCBA SULL'ULTIMA PAGINA DELL'ALLEGATA TRADUZIONE. 

Por meio desta legalizavao, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS 
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuiQ(>es e 

em conformidade como artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o 

carimbo do Tradutor Público que subscreve a traduvao em anexo por semelhanva com a assi

natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituiváo. 

A PRESENTE LEGALIZAQAO SÓ TERÁ VALIDAD E COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA 

APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUQAO. 

COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten 

Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 1 O Abs. d) von Gesetz 

20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift 

und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift 

und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern. 

DIE VORLIEGENDE ÜBERSETZUNG 1ST OHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF 

DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG. 
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